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1 And Hezekiah sent to all Israel and Judah, and wrote letters also to Ephraim and

Manasseh, that they should come to the house of the LORD at Jerusalem, to keep the

passover unto the LORD God of Israel.

ח ויַשְִּׁלַ
sent
H7971

ּ הו ָּ יחְִזקְִי
And Hezekiah

H3169

עַל
H5921

כלָּ
H3605

יִשְׂראֵָֽל׃
of Israel

H3478

ה ויִֽהודָּ
and Judah

H3063

וגְםַֽ
H1571

אִגרְּוֹת
letters

H107

כתָּבַ
and wrote

H3789

עַל
H5921

יִם אֶפרְַ
also to Ephraim

H669

ה ומְּנשֶַּׁ
and Manasseh

H4519

וֹא לבָ
that they should come

H935

לבְיֵת
to the house

H1004

ה ָ ליַֽהו
of the LORD

H3068

ם ביִּרוֽשָּׁלִָ
at Jerusalem

H3389

וֹת לעֲַֽשׂ
to keep

H6213

סַח פֶּ
the passover

H6453

ה ָ ליַֽהו
of the LORD

H3068

י אֱלֹהֵ
God
H430

יִשְׂראֵָֽל׃
of Israel

H3478

2 For the king had taken counsel, and his princes, and all the congregation in

Jerusalem, to keep the passover in the second month.

ץ ּוִעַָּ ויַ
had taken counsel

H3289

ְ לךֶ הַמֶּ
For the king

H4428

יו ושְָׂרָ
and his princes

H8269

וכְלָ
H3605

ל הַקָּהָ
and all the congregation

H6951

ם ביִּרוֽשָּׁלִָ
in Jerusalem

H3389

וֹת לעֲַֽשׂ
to keep

H6213

סַח הַפֶּ
the passover

H6453

דֶשׁ בחַֹּ
month
H2320

הַשֵּׁניִֽ׃
in the second

H8145
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3 For they could not keep it at that time, because the priests had not sanctified

themselves sufficiently, neither had the people gathered themselves together to

Jerusalem.

י ִּ כ
H3588

א לֹ
H3808

ּ ו יכָֽלְ
For they could

H3201

וֹ לעֲַֽשֹׂת
not keep

H6213

ת בעֵָּ
it at that time

H6256

יא הַהִ
H1931

י ִּ כ
H3588

ֹּֽהֲניִם הַכ
because the priests

H3548

לֹֽא
H3808

ּ ו ְּשׁ הִתקְַד
had not sanctified

H6942

י ַּ למְַד
themselves sufficiently

H4078

ם והְָעָ
neither had the people

H5971

לֹא
H3808

ּ ו נאֶֶסְפ
gathered themselves together

H622

ליִרוֽשָּׁלםִָֽ׃
to Jerusalem

H3389

4 And the thing pleased the king and all the congregation.

ר ּיִשַׁ ויַ
pleased

H3474

ר ָּבָ הַד
And the thing

H1697

י ֵ בעְֵּינ
H5869

ְ לךֶ הַמֶּ
the king

H4428

י ֵ ובּעְֵינ
H5869

כלָּ
H3605

הַקָּהָֽל׃
and all the congregation

H6951
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5 So they established a decree to make proclamation throughout all Israel, from Beer-

sheba even to Dan, that they should come to keep the passover unto the LORD God of

Israel at Jerusalem: for they had not done it of a long time in such sort as it was

written.

ּ ידו ויַעֲַּֽמִ
So they established

H5975

ר דָבָ
a decree

H1697

יר להְַֽעֲבִ
to make proclamation

H5674

וֹל ק
H6963

בכְּלָ
H3605

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

מִבאְֵּֽר
H0

בעַ שֶׁ
from Beersheba

H884

ועְַד
H5704

ן ָּ ד
even to Dan

H1835

וֹא לבָ
that they should come

H935

ּ ו עָשׂ
for they had not done

H6213

סַח פֶּ
the passover

H6453

ה ָ ליַֽהו
unto the LORD

H3068

אֱלֹהֵֽי
God
H430

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ם ביִּרוֽשָּׁלִָ
at Jerusalem

H3389

י ִּ כ
H3588

א לֹ
H3808

ב לרָֹ
it of a long

H7230

ּ ו עָשׂ
for they had not done

H6213

ככַּתָּוֽבּ׃
time in such sort as it was written

H3789
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6 So the posts went with the letters from the king and his princes throughout all

Israel and Judah, and according to the commandment of the king, saying, Ye children of

Israel, turn again unto the LORD God of Abraham, Isaac, and Israel, and he will return

to the remnant of you, that are escaped out of the hand of the kings of Assyria.

ּ ויַלֵּֽכְו
H1980

ים הָֽרצִָ
So the posts

H7323

וֹת באִָּֽגרְּ
with the letters

H107

ד ַּ מִי
from
H3027

י מַלכְֵ
of the king

H4428

יו ושְָׂרָ
and his princes

H8269

בכְּלָ
H3605

ל ויְִשְׂראֵָ
and Israel

H3478

ה ויִֽהודָּ
and Judah

H3063

ת ַ וכּמְִצוְ
and according to the commandment

H4687

י מַלכְֵ
of the king

H4428

ר לאֵמֹ
saying
H559

י ֵ בנְּ
Ye children

H1121

ל ויְִשְׂראֵָ
and Israel

H3478

ויְשָֹׁב
and he will return

H7725

אֶל
H413

ה ָ יהְו
unto the LORD

H3068

אֱלֹהֵי
God
H430

אַברְהָָם
of Abraham

H85

ק יִצחְָ
Isaac
H3327

ל ויְִשְׂראֵָ
and Israel

H3478

ויְשָֹׁב
and he will return

H7725

אֶל
H413

ה הַפּלְיֵטָ
of you that are escaped

H6413

רתֶ הַנשְִּׁאֶ
to the remnant

H7604

ם לכֶָ
H0

ף ַּ מִכ
out of the hand

H3709

י מַלכְֵ
of the king

H4428

אַשּֽׁורּ׃
of Assyria

H804

7 And be not ye like your fathers, and like your brethren, which trespassed against

the LORD God of their fathers, who therefore gave them up to desolation, as ye see.

ואְַל
H408

ּ ו תּהְִֽי
H1961

ם אֲבוֹֽתיֵהֶ
And be not ye like your fathers

H1

ם אֲחֵיכֶ וכְַ
and like your brethren

H251

ר אֲשֶׁ
H834

ּ ו מָֽעֲל
which trespassed

H4603

ה ָ ביַּֽהו
against the LORD

H3068

י אֱלֹהֵ
God
H430

ם אֲבוֹֽתיֵהֶ
And be not ye like your fathers

H1

ם ֵ ויַתִּּנְ
who therefore gave them up

H5414

ה לשְַׁמָּ
to desolation

H8047

ר כאֲַּֽשֶׁ
H834

ם אַתֶּ
H859

רֹאִֽים׃
as ye see

H7200
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8 Now be ye not stiffnecked, as your fathers were, but yield yourselves unto the

LORD, and enter into his sanctuary, which he hath sanctified for ever: and serve the

LORD your God, that the fierceness of his wrath may turn away from you.

ה עַתָּ
H6258

אַל
H408

ּ ו תּקְַשׁ
Now be ye not stiffnecked

H7185

ם עָרפְּכְֶ
H6203

ם כאֲַּבוֹֽתיֵכֶ
as your fathers

H1

ּ תּנְו
were but yield

H5414

ד ָ י
yourselves

H3027

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

ּ או ובֹּ
and enter

H935

ָּשׁוֹ למְִקְד
into his sanctuary

H4720

ר אֲשֶׁ
H834

ישׁ ִּ הִקְד
which he hath sanctified

H6942

ם לעְוֹלָ
for ever

H5769

ּ ועְִבדְו
and serve

H5647

אֶת
H853

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ
your God

H430

ב ויְשָֹׁ
may turn away

H7725

ם ֶּ מִכ
H4480

וֹן חֲר
that the fierceness

H2740

אַפּוֹֽ׃
of his wrath

H639

9 For if ye turn again unto the LORD, your brethren and your children shall find

compassion before them that lead them captive, so that they shall come again into this

land: for the LORD your God is gracious and merciful, and will not turn away his face

from you, if ye return unto him.

י ִּ כ
H3588

ּ ובּו תּשָׁ
For if ye turn again

H7725

עַל
H5921

ה ָ יהְו
for the LORD

H3068

ם אֲחֵיכֶ
your brethren

H251

ם ובּנְיֵכֶ
and your children

H1121

לרְחֲַֽמִים
shall find compassion

H7356

פּנָיִם
before
H6440

ם שֽׁוֹביֵהֶ
them that lead them captive

H7617

ּ ובּו תּשָׁ
For if ye turn again

H7725

רץֶ לאָָ
into this land

H776

את ֹּ הַז
H2063

כיִּֽ
H3588

ּן ו ּ חַנ
is gracious

H2587

ורְחַוםּ
and merciful

H7349

ה ָ יהְו
for the LORD

H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ
your God

H430

ולְֹֽא
H3808

יר יסִָ
and will not turn away

H5493

פּנָיִם
before
H6440

ם ֶּ מִכ
H4480

אִם
H518

ּ ובּו תּשָׁ
For if ye turn again

H7725

אֵליָֽו׃
H413
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10 So the posts passed from city to city through the country of Ephraim and

Manasseh even unto Zebulun: but they laughed them to scorn, and mocked them.

ּ ו ויַהְִּֽי
H1961

ים הָֽרצִָ
So the posts

H7323

ים עֹֽברְִ
passed
H5674

יר לעִָ
from city

H5892

יר לעִָ
from city

H5892

באְֶּֽרץֶ
through the country

H776

יִם אֶפרְַ
of Ephraim

H669

ה ומְּנשֶַּׁ
and Manasseh

H4519

ועְַד
H5704

ּן ו זבְלֻ
even unto Zebulun

H2074

ּ ויַהְִּֽיו
H1961

ים מַשְׂחִיקִ
but they laughed them to scorn

H7832

ם עֲליֵהֶ
H5921

ים ומַּלעְִגִ
and mocked

H3932

בםָּֽ׃
H0

11 Nevertheless divers of Asher and Manasseh and of Zebulun humbled themselves,

and came to Jerusalem.

ְ אַך
H389

ים אֲנשִָׁ
Nevertheless divers

H582

ר מֵֽאָשֵׁ
of Asher

H836

ה ומְּנשֶַּׁ
and Manasseh

H4519

ּן ו ומִּזבְּלֻ
and of Zebulun

H2074

ּ ו נכִֽנְעְ
humbled

H3665

ּ או ויַבָֹּ
themselves and came

H935

ליִרוֽשָּׁלםִָֽ׃
to Jerusalem

H3389

12 Also in Judah the hand of God was to give them one heart to do the commandment

of the king and of the princes, by the word of the LORD.

ם ַּ ג
H1571

ה ביִּֽהודָּ
Also in Judah

H3063

הָֽיתְהָ
H1961

ד ַ י
the hand

H3027

ים הָֽאֱלֹהִ
of God

H430

ת לתֵָ
was to give

H5414

ם להֶָ
H0

ב לֵ
heart
H3820

ד אֶחָ
them one

H259

וֹת לעֲַֽשׂ
to do
H6213

ת ַ מִצוְ
the commandment

H4687

ְ לךֶ הַמֶּ
of the king

H4428

ים והְַשָּׂרִ
and of the princes

H8269

ר בדְִּבַ
by the word

H1697

יהְוהָֽ׃
of the LORD

H3068
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13 And there assembled at Jerusalem much people to keep the feast of unleavened

bread in the second month, a very great congregation.

ּ ו ויַאֵָּֽסְפ
And there assembled

H622

ם ירְוֽשָּׁלִַ
at Jerusalem

H3389

עַם
people
H5971

ב רָ
much
H7227

וֹת לעֲַֽשׂ
to keep

H6213

אֶת
H853

ג חַ
the feast

H2282

וֹת ּ הַמַּצ
of unleavened bread

H4682

דֶשׁ בחַֹּ
month
H2320

י ִ הַשֵּׁנ
in the second

H8145

ל קָהָ
congregation

H6951

ב לרָֹ
great
H7230

מְאֹֽד׃
a very
H3966

14 And they arose and took away the altars that were in Jerusalem, and all the altars

for incense took they away, and cast them into the brook Kidron.

ּ מו ויַקָֻּ
And they arose

H6965

ּ ירו הֵסִ
and took away

H5493

אֶת
H853

וֹת זבְחְּ הַֽמִּ
the altars

H4196

ר אֲשֶׁ
H834

ם ביִּרוֽשָּׁלִָ
that were in Jerusalem

H3389

ת ואְֵ
H853

כלָּ
H3605

הַֽמְקַטְּרוֹת
and all the altars for incense

H6999

ּ ירו הֵסִ
and took away

H5493

ּ יכו ויַשְַּׁלִ
and cast

H7993

חַל ַ לנְ
them into the brook

H5158

קִדְרוֹֽן׃
Kidron
H6939

15 Then they killed the passover on the fourteenth day of the second month: and the

priests and the Levites were ashamed, and sanctified themselves, and brought in the

burnt offerings into the house of the LORD.

ּ ו ויַשְִּׁחֲט
Then they killed

H7819

סַח הַפֶּ
the passover

H6453

ה באְַּרבְעָָּ
on the fourteenth

H702

ר עָשָׂ
H6240

דֶשׁ לחַֹ
month
H2320

י ִ הַשֵּׁנ
day of the second

H8145

ים ִ ֹּֽהֲנ והְַכ
and the priests

H3548

ם ִּ והְַלוְיִ
and the Levites

H3881

ּ נכִלְמְו
were ashamed

H3637

ּ ו ְּשׁ ויַתִּֽקְַד
and sanctified

H6942

ּ יאו ויַבִָּ
themselves and brought in

H935

וֹת עֹל
the burnt offerings

H5930

ית בֵּ
into the house

H1004

יהְוהָֽ׃
of the LORD

H3068
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16 And they stood in their place after their manner, according to the law of Moses the

man of God: the priests sprinkled the blood, which they received of the hand of the

Levites.

ּ ו ויַעַַּֽמְד
And they stood

H5975

עַל
H5921

עָמְדָם
in their place

H5977

ם כמְִּשְׁפּטָָ
after their manner

H4941

ת כתְּוֹרַ
according to the law

H8451

ה מֹשֶׁ
of Moses

H4872

אִישׁ
the man

H376

ים הָֽאֱלֹהִ
of God

H430

ֹּֽהֲניִם הַכ
the priests

H3548

ים זֹֽרקְִ
sprinkled

H2236

אֶת
H853

ם ָּ הַד
the blood

H1818

ד ַּ מִי
which they received of the hand

H3027

הַלוְיִםִּֽ׃
of the Levites

H3881

17 For there were many in the congregation that were not sanctified: therefore the

Levites had the charge of the killing of the passovers for every one that was not clean,

to sanctify them unto the LORD.

כיִּֽ
H3588

ת ַּ רבַ
For there were many

H7227

ל בקַָּּהָ
in the congregation

H6951

ר אֲשֶׁ
H834

לֹֽא
H3808

ישׁ ִּ להְַקְד
that were not sanctified

H6942

ם ִּ והְַלוְיִ
therefore the Levites

H3881

עַל
H5921

ת שְׁחִיטַ
had the charge of the killing

H7821

ים הַפּסְָחִ
of the passovers

H6453

לכְֹל
H3605

א לֹ
H3808

וֹר טָה
for every one that was not clean

H2889

ישׁ ִּ להְַקְד
that were not sanctified

H6942

ליַֽהוהָֽ׃
them unto the LORD

H3068
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18 For a multitude of the people, even many of Ephraim, and Manasseh, Issachar, and

Zebulun, had not cleansed themselves, yet did they eat the passover otherwise than it

was written. But Hezekiah prayed for them, saying, The good LORD pardon every one

י ִּ כ
H3588

ית ִּ מַרבְ
For a multitude

H4768

ם הָעָ
of the people

H5971

בתַּ רַ
even many

H7227

יִם מֵֽאֶפרְַ
of Ephraim

H669

ה ומְּנשֶַּׁ
and Manasseh

H4519

ר יִשָּׂשכָ
Issachar

H3485

ּן וזּבְלֻו
and Zebulun

H2074

א בלְֹּ
had not

H3808

ּ רו הִטֶּהָ
cleansed

H2891

כיִּֽ
H3588

ּ ו אָכלְ
themselves yet did they eat

H398

אֶת
H853

סַח הַפֶּ
the passover

H6453

א בלְֹּ
had not

H3808

ובּ ככַתָּ
otherwise than it was written

H3789

כיִּ
H3588

ל ֵּ הִתפְּלַ
prayed
H6419

ּ הו ָּ יחְִזקְִי
But Hezekiah

H3169

עֲליֵהֶם
H5921

ר לאֵמֹ
for them saying

H559

ה ָ יהְו
LORD
H3068

וֹב הַטּ
The good

H2896

ר יכְפֵַּ
pardon
H3722

בעְַּֽד׃
H1157

19 That prepareth his heart to seek God, the LORD God of his fathers, though he be

not cleansed according to the purification of the sanctuary.

כלָּ
H3605

וֹ לבְבָ
his heart

H3824

ין הֵכִ
That prepareth

H3559

וֹשׁ לדְִר
to seek
H1875

י אֱלֹהֵ
God
H430

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

י אֱלֹהֵ
God
H430

יו אֲבוֹתָ
of his fathers

H1

א ולְֹ
H3808

ת כטְָּֽהֳרַ
though he be not cleansed according to the purification

H2893

הַקֹּֽדֶשׁ׃
of the sanctuary

H6944

20 And the LORD hearkened to Hezekiah, and healed the people.

ע ויַשְִּׁמַ
hearkened

H8085

יהְוהָ
And the LORD

H3068

אֶל
H413

ּ הו ָּ יחְִזקְִי
to Hezekiah

H3169

א ויַרִּפְָּ
and healed

H7495

אֶת
H853

הָעָֽם׃
the people

H5971
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21 And the children of Israel that were present at Jerusalem kept the feast of

unleavened bread seven days with great gladness: and the Levites and the priests

praised the LORD day by day, singing with loud instruments unto the LORD.

ּ ו ויַעֲַּֽשׂ
kept
H6213

בנְיֵֽ
And the children

H1121

שְׂראֵָל יִ
of Israel

H3478

ים הַנמְִּצאְִ
that were present

H4672

ם ביִּרוֽשָּׁלִַ
at Jerusalem

H3389

אֶת
H853

ג חַ
the feast

H2282

וֹת ּ הַמַּצ
of unleavened bread

H4682

ת שִׁבעְַ
seven
H7651

וֹם ביְּ
by day
H3117

ה בשְִּׂמְחָ
gladness

H8057

ה גדְוֹלָ
with great

H1419

ים ִ ומְּֽהַללְ
praised

H1984

ליַֽהוהָֽ׃
the LORD

H3068

וֹם ביְּ
by day
H3117

וֹם ביְּ
by day
H3117

ם ִּ הַלוְיִ
and the Levites

H3881

ים ִ ֹּֽהֲנ והְַכ
and the priests

H3548

בכִּלְיֵ
instruments

H3627

ז עֹ
singing with loud

H5797

ליַֽהוהָֽ׃
the LORD

H3068

22 And Hezekiah spake comfortably unto all the Levites that taught the good

knowledge of the LORD: and they did eat throughout the feast seven days, offering

peace offerings, and making confession to the LORD God of their fathers.

ר ויַדְַבֵּ
spake
H1696

ּ הו ָּ יחְִזקְִי
And Hezekiah

H3169

עַל
H5921

לבֵ
comfortably

H3820

כלָּ
H3605

ם ִּ הַלוְיִ
unto all the Levites

H3881

ים הַמַּשְׂכיִּלִ
knowledge

H7922

שֵֽׂכלֶ
that taught

H7919

וֹב ט
the good

H2896

ה ָ ליַֽהו
of the LORD

H3068

ּ ו ֹּֽאכלְ ויַ
and they did eat

H398

אֶת
H853

הַמּוֹעֵד
throughout the feast

H4150

ת שִׁבעְַ
seven
H7651

ים הַימִָּ
days
H3117

מְזבַחְִּים
offering

H2076

י זבִחְֵ
offerings

H2077

ים שְׁלמִָ
peace
H8002

ים ִּ תוְדַ ומִּ
and making confession

H3034

ה ָ ליַֽהו
of the LORD

H3068

י אֱלֹהֵ
God
H430

אֲבוֹֽתיֵהֶֽם׃
of their fathers

H1
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23 And the whole assembly took counsel to keep other seven days: and they kept

other seven days with gladness.

ּ ּוִעֲָּֽצו ויַ
took counsel

H3289

כלָּ
H3605

ל הַקָּהָ
And the whole assembly

H6951

ּ ו ויַעֲַּֽשׂ
and they kept

H6213

שִׁבעְַת
other seven

H7651

ים ימִָ
days
H3117

ים אֲחֵרִ
other
H312

ּ ו ויַעֲַּֽשׂ
and they kept

H6213

שִׁבעְַת
other seven

H7651

ים ימִָ
days
H3117

שִׂמְחָֽה׃
with gladness

H8057

24 For Hezekiah king of Judah did give to the congregation a thousand bullocks and

seven thousand sheep; and the princes gave to the congregation a thousand bullocks

and ten thousand sheep: and a great number of priests sanctified themselves.

י ִּ כ
H3588

ּ הו ָּ חִזקְִי
For Hezekiah

H2396

ְ לךֶ מֶֽ
king
H4428

הודָּה ְ י
of Judah

H3063

ּ ימו הֵרִ
did give

H7311

לקַָּהָל
to the congregation

H6951

ים אֲלפִָ
a thousand

H505

ים פּרִָ
bullocks

H6499

ת ושְִׁבעְַ
and seven

H7651

ים אֲלפִָ
a thousand

H505

אן וצְֹ
sheep
H6629

ים והְַשָּׂרִ
and the princes

H8269

ּ ימו הֵרִ
did give

H7311

לקַָּהָל
to the congregation

H6951

ים פּרִָ
bullocks

H6499

ים אֲלפִָ
a thousand

H505

אן וצְֹ
sheep
H6629

רתֶ עֲשֶׂ
and ten

H6235

ים אֲלפִָ
a thousand

H505

ּ ו ְּשׁ ויַתִּֽקְַד
sanctified

H6942

ים ִ כֹֽהֲנ
of priests

H3548

לרָֹֽב׃
and a great number

H7230
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25 And all the congregation of Judah, with the priests and the Levites, and all the

congregation that came out of Israel, and the strangers that came out of the land of

Israel, and that dwelt in Judah, rejoiced.

ּ׀ ו ויַֽשְִּׂמְח
rejoiced

H8055

כלָּ
H3605

ל הַקָּהָ
And all the congregation

H6951

ביִּֽהודָּֽה׃
in Judah

H3063

ֹּֽהֲניִם והְַכ
with the priests

H3548

ם ִּ והְַלוְיִ
and the Levites

H3881

וכְלָ
H3605

ל הַקָּהָ
And all the congregation

H6951

הַבאִָּים
that came out

H935

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ים ִ והְַגרֵּ
and the strangers

H1616

הַבאִָּים
that came out

H935

רץֶ מֵאֶ
of the land

H776

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ים ּוֹֽשְׁבִ והְַי
and that dwelt

H3427

ביִּֽהודָּֽה׃
in Judah

H3063

26 So there was great joy in Jerusalem: for since the time of Solomon the son of David

king of Israel there was not the like in Jerusalem.

י ותַּהְִ
H1961

שִׂמְחָֽה
joy
H8057

ה גדְוֹלָ
So there was great

H1419

ביִּרוֽשָּׁלםִָֽ׃
in Jerusalem

H3389

י ִּ כ
H3588

י מִימֵ
for since the time

H3117

ה שְׁלֹמֹ
of Solomon

H8010

בןֶ
the son

H1121

ויִד ָּ ד
of David

H1732

ְ לךֶ מֶ
king
H4428

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

א לֹ
H3808

את כזָֹ
H2063

ביִּרוֽשָּׁלםִָֽ׃
in Jerusalem

H3389
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27 Then the priests the Levites arose and blessed the people: and their voice was

heard, and their prayer came up to his holy dwelling place, even unto heaven.

ּ מו ויַקָֻּ
arose
H6965

ים ִ ֹּֽהֲנ הַכ
Then the priests

H3548

הַלוְיִםִּ
the Levites

H3881

ּ ו ויַבְרָכֲ
and blessed

H1288

אֶת
H853

ם הָעָ
the people

H5971

ע ויַשִָּּׁמַ
was heard

H8085

ם בקְּוֹלָ
and their voice

H6963

וֹא ותַּבָ
came
H935

ם תפְלִתָָּ
and their prayer

H8605

וֹן למְִע
dwelling place

H4583

וֹ קָדְשׁ
up to his holy

H6944

יִם׃ לשַָּׁמָֽ
even unto heaven

H8064
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